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Ciudad de México a 01 de junio de 2018. 1 
Ref.: ASC-BRO048-18 2 

 3 
Asunto: Carta de Aprobación de Proveedor. 4 
Subject: Vendor Approval Letter. 5 
 6 

Proveedor 
Vendor 

Clasificación 
Classification 

Fecha de Aprobación 
Approval Date 

Vencimiento 
Effective Date 

EAST AIR CORPORATION 
337 SECOND STREET 
HACKENSACK, NJ 07601 
UNITED STATES 

BRO June 01
st
, 2018 June 01

st
, 2020 

 7 
A nombre de ABC Aerolíneas S.A. de C.V., agradezco el tiempo y cooperación otorgados durante nuestra 8 
revisión a sus capacidades. 9 
 10 
On behalf of ABC Aerolíneas S.A. de C.V., thank you for the time and cooperation you offered during our review of your 11 
capabilities.  12 
 13 
Como tal, ésta carta documenta su aprobación como un proveedor de renta e intercambio de partes 14 
aeronáuticas para ABC Aerolíneas S.A. de C.V., misma que dependerá de su capacidad para mantener el 15 
continuo cumplimiento con estándares regulatorios, lista de capacidades, acreditaciones del sistema de calidad 16 
y/o de la conformidad consistente de estándares IOSA y nuestros estándares de calidad y confiabilidad. Como 17 
un Proveedor Aprobado, está sujeto a un seguimiento de vigilancia por ABC Aerolíneas S.A. de C.V., sus 18 
representantes, clientes y/o Autoridades Regulatorias y de Aeronavegabilidad en cualquier momento.  19 
 20 
As such, this letter documents your approval as an aircraft parts distributor to ABC Aerolíneas S.A. de C.V., contingent 21 
upon your continued compliance with regulatory standards, capability listings, quality system accreditations, and/or 22 
consistent conformity to IOSA standards and our standards of quality and reliability. As an Approved Vendor, you are subject 23 
to follow-up surveillance by ABC Aerolíneas S.A. de C.V., its representatives, customers, and/or Airworthiness and 24 
Regulatory Authorities at any time. 25 
 26 
Nuestra expectativa es que los servicios proporcionados permanezcan dentro del alcance de sus calificaciones 27 
y/o certificaciones, según aplique. Favor de notificarnos de cualquier cambio significativo en la propiedad, 28 
nombre, ubicación o capacidades. 29 
 30 
Our expectation is that the services you provide remain within the scope of your ratings and/or certifications, as applicable. 31 
Please notify us of any significant changes to ownership, name, location, or capabilities. 32 
 33 
Esta Aprobación, a menos que sea rescindida, suspendida o revocada, permanecerá vigente hasta la fecha 34 
indicada; y no podrá ser utilizada para fines publicitarios o de comercialización. 35 
 36 
This Approval, unless rescinded, suspended or revoked, shall remain in effect until the above indicated date; and may not be 37 
used for advertising or marketing purposes. 38 
 39 
Atentamente,   40 
Regards, 41 

 42 
ING. ABRAHAM PEREZ GOMEZ 43 

JEFE DE ASEGURAMIENTO DE CALIDAD MANTENIMIENTO 44 
MAINTENANCE QUALITY ASSURANCE MANAGER 45 


